
Глава 43. Леди Чуцю

Хотя Цзин Мо заказал гораздо больше еды для «второго раунда», блюда для императорской
семьи имели другое количество, чем воображение Юй Сяосяо. Она покачал головой, глядя на
каждую тарелку, видя, что кусочки мяса можно пересчитать одним взглядом. Было бы
странно, если бы этот ресторан не обанкротился.

Гу Синлан увидел, что она качает головой, и быстро спросил: — Ты больше не хочешь есть?

Юй Сяосяо положила кусок рыбки в тарелку Гу Синлана и пробормотала: — Хотя там не так
много, вкус неплохой. Попробуй немного.

Гу Синлан взял свои палочки для еды и смотрел, как Юй Сяосяо ест, склонив голову. Ее рот
был не очень широко открыт, но она была в состоянии очистить тарелки в мгновение ока.
Он боялся взять рыбу, потому что его боевые инстинкты говорили ему, что всего этого стола с
едой все еще будет недостаточно, чтобы наполнить желудок его жены.

— Ешь медленнее, — сказал Гу Синлан, помогая ей налить немного супа, опасаясь, что она
задохнется.

— Ммм, — Юй Сяосяо просто выпила немного супа из миски в своих руках, прежде чем ее
глаза снова заблестели. — Вкусный.

Гу Синлан зачерпнул немного мяса мидий из супа и положил его в свою миску. — Если тебе
понравится, мы попросим поворов приготовить этот суп после того, как вернемся домой.

Юй Сяосяо энергично кивнула головой. Пытаться найти незагрязненные реки для развода
рыбы в апокалипсисе было труднее, чем открыть целый новый континент. Это было чудесно —
жить в этом мире. — Сделай это завтра, — сказала принцесса мужу.

— Хорошо, — не задумываясь согласился Гу Синлан. В следующую секунду он понял, что
мидии были доступны только в летнее время. И где же ему теперь их искать? Он мельком
взглянул на Цзин Мо и удивился, как он их достал.

Выражение лица Цзин Мо было довольно плохим. Он пригласил этих двоих поговорить, но
никак не ожидал, что они действительно начнут есть, игнорируя всех остальных. Они
притворялись или просто бесстыдничали? Столкнувшись с взглядом Гу Синлана, он
усмехнулся и сказал: — Как мы можем беспокоить императрского зятя, чтобы он прислуживал
принцессе за ее едой? Кто-нибудь, подойдите.

К их столику подошла горничная в синем платье.

— Это та служанка, которую я только что купил, — сказал Цзин Мо. Пусть она подождет Ее



Королевское Высочество.

Гу Синлан бросил один взгляд на служанку и замер, но выражение его лица не изменилось. —
Циньюй?

— Императорски зять, — Циньюй тихо опустилась на колени перед столом. — Эту слугу теперь
зовут Чуцю.

Юй Сяосяо была в не себя от радости, когда ее палочки замерли в воздухе. Чуцю?

Во время воспоминаний Цзин Мо подарил Юй Цзыи служанку после того, как стал любовником
жестокой женщины императора. Эта служанка сопровождала Его Седьмое Высочество до тех
пор, пока он не вырос, и даже вела его по пути от мальчика к мужчине. Когда Юй Цзыи собрал
все свое сердце, чтобы убить сестру и украсть трон, эта служанка помогла ему открыть Южные
Ворота дворца. Юй Сяосяо ясно помнила, что ее звали Чуцю. Когда Юй Цзыи стал правителем
своей собственной территории, все в Фэнтяне знали, что у принца Руя была дама по имени
Чуцю рядом с ним.

Ну, стреляй. Юй Сяосяо посмотрела на красавицу, стоящую на коленях перед ее столом. Чуцю
появилась еще до того, как я стала любовницей Цзин Мо? И как же мне теперь быть с этим
заговором, который вот так перекидывается?

Цзин Мо наблюдал за реакцией пары внизу и видел, что один из них был холоден, а другой
оставался бесстрастным. Оба они довольно хорошо умели скрывать свои эмоции. — Чуцю, —
приказал он Циньюй, — Почему ты еще не служишь принцессе?

— Да, — кивнула Циньюй и приготовилась ползти на коленях вперед.

— Нет необходимости, — Юй Сяосяо подняла руку, чтобы остановить ее. — Так ты только что
сказал, что купил ее?

— Это всего лишь слуга. Ваше Королевское Высочество возражает? — Спросил Цзин Мо.

Гу Синлан холодно произнес: — Эта служанка была продана моим кланом Гу.

— А что теперь, разве мне не позволено покупать слуг из клана Гу? — Отстрелился Цзин Мо.

Юй Сяосяо сказала: — Циньюй, мне кажется, что я уже слышал это имя раньше.

Теперь Сяо Чжуан и Сяо Вэй забеспокоились. Принцесса, вы даже не помните имя женщины,
которая пыталась украсть вашего мужа? Это действительно хорошо?



Циньюй посмотрела на Гу Синлана, ее глаза были полны любви. Генерал Гу мог прочесть ее
взгляд, но Ее Королевское Высочество оставалась безучастной. У Гу Синлана не было пятна на
совести, так как он никогда не любил и не прикасался к Циньюй таким образом, но он все еще
чувствовал себя неловко, вспоминая сцену, когда она пыталась родить ему наследника в
тюрьме.

— Если вы не можете вспомнить, тогда не беспокойтесь, — сказал Гу Синлан Юй Сяосяо. — А
что ты будешь есть? Блюда не будут иметь хорошего вкуса, если они остынут.

Циньюй тихо вздохнула и снова опустила голову. Гу Синлан был холоден и молчалив с самого
рождения, но теперь казалось, что молодой мастер действительно увлекся принцессой. Ей
было немного не по себе, но она могла только терпеть это. Кроме того, мысль о том, что Юй
Цзыи станет заложником принца Чжури, заставляла ее злорадствовать. Ну и что с того, что
перед ней сидит принцесса? Разве ей не придется опускать голову и успокаивать нервы, когда
она столкнется с принцем из более сильного государства?

— Принцесса, — сказал Цзин Мо. — Ты не помнишь эту служанку?

— Сколько тебе лет в этом году? — Внезапно спросила Юй Сяосяо у Циньюй.

Хотя она не поняла вопроса, Циньюй почтительно сказала: — Чтобы ответить Вашему
Королевскому Высочеству, этой слуге в этом году исполнилось 15 лет.

Тц, Юй Сяосяо щелкнула языком. Жестокая женщина-император сделала наставника
государства своим любовником, чтобы заменить отцовскую любовь. Тогда Юй Цзыи выбрал
женщину на 15 лет старше себя, чтобы заменить материнскую любовь? У генов этого глупого
правителя действительно есть проблемы.

— Принцесса? — Позвал Цзин Мо, когда Юй Сяосяо продолжала игнорировать его вопрос.

— Она любит их молодыми и красивыми, — сказала Юй Сяосяо Цзин Мо. — Она, наверное,
задрала бы нос перед кем-нибудь твоего возраста.

«…» — сказал Цзин Мо.

«…» — сказала остальная часть толпы. Другими словами, Ее Королевское Высочество говорит,
что Третий Молодой Господин Гу молод и красив, а старший принц Цзин — старик?

Цзин Мо старался изо всех сил, но не смог этого вынести. Он с шумом ударил кулаком по
столу.

— Ваше Королевское Высочество, смилуйтесь, — заплакала Циньюй, кланяясь в землю.



Юй Сяосяо была потрясена. Она не сказала, что убьет кого-нибудь. Цзин Мо холодно смотрел
на нее, в то время как клан Чжури наблюдал с восторженным вниманием. Они были готовы
взять принцессу Линлун и ее мужа под стражу в любой момент.

— Что случилось? — Спросила Юй Сяосяо у Цзин Мо.

Цзин Мо сказал: — Принцесса, мне только 19 лет в этом году исполнилось.

— … — толпа разразилась удивлением. О чем только думал старший принц Цзин, подхватив
нить разговора принцессы Линлун?

Юй Сяосяо еще раз осмотрела Цзин Мо. И неважно, что ты красивый юноша. Тот, кого любит
Леди Чуцю, все еще сидит на молочной диете.

— Принцесса, — Циньюй резко повысила голос. — Эта слуга знает, что в прошлом я была
одержима желаемым, но я уже стала слугой Его Старшего Высочества. Неужели Ваше
Королевское Высочество не пощадит меня даже сейчас?

Цзин Мо прищурился, услышав эти слова. Хотя служанка умоляла о пощаде, ее слова
фактически побуждали его преподать Юй Сяосяо урок. Ведь при избиении собаки сначала
нужно было проверить ее владельца.

______________

Это капец, господа!!!
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